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SANTIAGO
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De nuestro esfuerzo .

De ¡nuestro músculo.

(Nuestro deber)

Levantaremos Chile
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TU DESTINO...

•••ES TU PUEBLO



Ayer fuimos nosotros...

HOY TE

CORRESPONDE A TI

Desde 1962

Emprendimos

Esta Tarea

ÚNETE A NOSOTROS...

i



3- CONSTRUCCIÓN DE ESCUELAS

1.- AUTOCONSTRUCCIÓN

Trabajaremos codo a codo con

el pueblo. ¡Nada de "ayudar

los"! Juntos construiremos 661 ca

sas, 4 sedes sociales, 42 casas
—pi

lote en las provincias de Osorno,

Chiloé y Aisén.

En Colchagua construiremos

con el pueblo tres escuelas:1 en

Los Huertos, Las Peñas y Tres

Puertas. En Chiloé/ cuatro,: en

Alcaldao, Huildad, Galdad y

Chaicao .

4- MOTIVACIÓN CULTURAL

I

2.- ELECTRIFICACIÓN RURAL

Conversaremos con el chileno ... tal como

trabajaremos con él: codo a 'codo . Aprendere

mos de su experiencia. Participaremos en dis

cusiones con él, le hablaremos de nuestras ca

rreras, de nuestros horizontes. Y captaremos

los suyos. Será un intercambio en el que no

sotros seremos elemento motivador.

ENDESA ha planificado técnicamen

te las instalaciones interiores, empal

mes y tendido de líneas que satisfa

rán las necesidades eléctricas de zo

nas rurales de Santiago. Estudiantes

de ingeniería, técnicos universitarios y

estudiantes de enseñanza industrial

trabajarán junto con las cooperativas

campesinas de la zona.

5 .- ALBERGUES UNIVERSITARIOS
Construiremos dos albergues universitarios: una ex

periencia nueva. Uno, en. la costa.de Santiago y, el otro,

en la cordillera . Servirán para rel descanso de sesenta

estudiantes cada uno. Si dan resultado, ,„se ampliarán

el año próximo-.



TU COMPROMISO • • •

Disciplina

Vamos a trabajar en serio. Cada cuál

asumirá su papel porque los Trabajos de

Verano son un compromiso de acción.

Equipo
Puedes llevar lo que desees, pero es

mejor viajar con bultos livianos. Debes

llevar tu propio saco de dormir, útiles de
aseo y ropa gruesa. Te recomendamos

que lleves zapatos firmes o botas. Una

bolsa grande de polietileno te puede ser

muy útil. No olvides tu traje de baño

—las damas, ojalá bikini— ni papel y

lápiz .

Voluntad de Trabajo
El que va a los trabajos de verano lo

"pasará bien" en forma diferente. No es

un veraneo. Es la decisión de usar el

músculo junto al pueblo para construi*-

juntos Chile.

Servicio Militar...

Existe un compromiso entre el
Ministro de Defensa y el Presidente
de la FECH para pasar a la "Reser

va sin Instrucción" a todos ,los jóve
nes que deban cumplir coii el Ser
vicio Militar Obligatorio y que par

ticipen en los Trabajos de Verano.

Acercamiento a

lo Comunidad,.

Trabajos de Verano significa em

puñar el martillo . Es cierto, pero
además, significa íntima conviven

cia con el chileno. Será junto a él,
y no para él, que construiremos ca
sas y escuelas . . .

Vida Estudiantil...

Convivencia con compañeros y

compañeras de otras escuelas, con
otras experiencias. Juventud, ale

gría y canciones alternarán con el

duro trabajo.

Los Trabajos de Verano cuentan

como práctica obligatoria en las Es

cuelas de Arquitectura y Ingenie
ría. El Presidente de la FECH entra

rá en conversaciones con los Deca

nos de las Facultades en que los

alumnos le soliciten este mismo be

neficio .

Conocimiento de

tu País...

No es turismo, pero podrás cono

cer los maravillosos canales de Chi

loé, la verde llanura del valle cen

tral, la blanca estepa del extremo

austral. . . y conocerlo todo de ver

dad: conociendo a la gente.

¡Y, Sobre todo:

Juventud!

EL NUESTRO



BASES PARA NUESTRA ACCIÓN

PRIMERO: Cumpliendo su deber de solidaridad

con el pueblo de Chile, la FECH ha organizado los Vi

Trabajos Voluntarios de Verano para construir, jun
to a los trabajadores de las provincias de Colchagua,
Chiloé y Aisén, escuelas y viviendas de autoconstruc

ción y realizar tareas de electrificación rural en la

Provincia de Santiago.

SEGUNDO: Los jóvenes voluntarios se compro

meten a participar en todas las actividades de los tra

bajos, que incluyen:
a) Reunión de distribución y organización (6 de di

ciembre de 1966) ;

b) Charlas y Trabajos de Capacitación para los par

ticipantes. Cinco sesiones entre el 9 de diciembre

de 1966 y el 27 de enero de 1967;

c) Trabajo en el terreno. Se partirá de Santiago el

18 de enero y el regreso será el 20 de febrero de

1967;

d) Evaluación y discusión de los resultados. Con tal

objeto, se realizarán dos sesiones entre el l.o y el

30 de marzo de 1967 .

TERCERO: a) Todo alumno o egresado de la Uni

versidad de Chile, adquirirá la calidad de Estudiante

voluntario al ser aceptada su Solicitud de Compromi

so por la Secretaría General de la FECH.

b) El firmar dicha solicitud significa estar de

acuerdo con todo lo que en estas bases se expresa y

adquirir el compromiso de someterse a las norma de

disciplina, convivencia y tareas que especifique la Je

fatura Nacional de los Trabajos o, en su defecto, las

Jefaturas Provinciales o los Jefes de los distintos

Campamentos .

CUARTO: En el supuesto que algún estudiante

voluntario se negara a aceptar o cumplir las normas

establecidas, los Jefes Nacionales, Provinciales o de

Campamento, estarán facultados para caducar su

compromiso de trabajo.

CINCO: La FECH se compromete a proporcionar
la organización general del trabajo y a solucionar,

previo aviso, cualquier problema de Servicio Militar,

Prácticas Obligatorias de Verano y, en general, todos

aquellos que estén al alcance de la directiva de la

FECH.

S£GC, ..Qtíiiew&
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